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[Text]
versus the resource industries of forestry, agriculture and 
mining?
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Mr. MacKay: We can get that breakdown for you.

Mr. Domm: I would be very interested in knowing that. 
There seems to be a major problem that I would just like to 
serve notice on in Ontario affecting the tourist industry, and 
that is that it is a declining industry. It is having a major 
negative effect on the financial viability of small businesses in 
Ontario, and some of that area is designated there in white, 
where we are experiencing abnormally high unemployed rates 
at this time because of any number of factors, not to go into 
them at this time but to further emphasize the importance of 
the tourist industry.

I was wondering if the Minister could, as he has already 
agreed to, supply information as to how much of that went to 
tourism and to keep constantly aware of the difficulty that is 
being experienced now in that industry and the importance of 
directing as much assistance as we can towards tourism 
because it is the one probably least vocal and the one that can 
be influenced most drastically by the federal government in its 
policies of regional tourist areas. Specifically to mention now 
the problem that is being experienced, there seems to be a 
back-lash in areas of Ontario in the appeal by regional tourist 
associations in particular for funding, funding either through 
municipal governments, provincial governments or associations 
in the area. They do not seem to put the priority at the local 
level on tourism. There is a bad connotation there which we 
cannot afford federally to allow to grow. In other words, if 
these organizations are not funded well, if they are not finan
cially sound, then, we as a nation are going to have major 
economic negatives to deal with down the road apiece.

We need the dollars coming in from other countries and 
particularly from the South into Canada for all sorts of 
reasons too numerous to mention. If they are having trouble, 
and they are having a major problem right now in funding, 
then, perhaps DREE could take a serious look at this industry, 
not necessarily financing each independent entrepreneur, who 
decides to open a resort or marina or a hotel, but rather take a 
very close look at tourist associations, whether they be regional 
or local, in their efforts to raise funds.

I would just like to bring that to the attention of DREE and 
point out that all the areas in white here, if that is what it 
signifies, lack priority, to put it bluntly. We have a major 
problem in the Kawarthas at this time in lack of funding for 
some of the tourist associations that are trying to promote 
people coming to Canada. So, just for the record ... and I 
would like the information on how much of that extra went to 
tourism.

Mr. MacKay: Let me get that information to you, Mr. 
Domm. One of the components in that proposed agreement 
that they are discussing closely for Eastern Ontario is the 
tourism component. I realize that that may not be a major 
factor in the agreement but it is a gesture and we are mindful 
of the need to assist the tourism industry.

[Translation]
part a été consacrée au tourisme par rapport aux trois indus
tries primaires mentionnées?

M. MacKay: Nous pouvons obtenir cette ventilation si vous 
y tenez.

M. Domm: Certainement. L’industrie du tourisme de l’On
tario connaît un grave problème, puisqu’elle est en plein déclin. 
Cela a de graves conséquences sur la viabilité financière des 
petites entreprises de cette province; d’ailleurs, une partie de 
cette région est colorée en blanc, si bien que nous avons à 
l’heure actuelle un taux anormalement élevé de chômage. C’est 
également dû à plusieurs autres facteurs que je ne vous 
énumérerai pas maintenant.

Donc, le ministre va nous donner ce renseignement, et je me 
demande s’il ne pourrait pas se tenir au courant des problèmes 
que connaît cette industrie, afin de prendre conscience de 
l’importance de lui accorder la plus grande aide possible. C’est 
sans doute l’industrie dont on entend le moins parler, mais 
aussi celle qui peut le plus profiter des politiques du gouverne
ment fédéral dans le domaine du tourisme. Les associations 
régionales de tourisme ont présenté des demandes de fonds aux 
administrations municipales, au gouvernement provincial et à 
d’autres organismes, mais on semble mal réagir à cet appel. 
On n’accorde pratiquement pas de priorité au tourisme. Le 
gouvernement fédéral ne peut pas laisser les choses se détério
rer davantage. Autrement dit, si ces organisations ne sont pas 
financées, si elles ne sont pas rentables, c’est tout le pays qui 
va pâtir de répercussions néfastes sur l’économie.

Nous avons besoin de devises étrangères, surtout des États- 
Unis, pour une foule de raisons trop nombreuses pour que je 
les mentionne. Si l’industrie du tourisme a des problèmes de 
financement, comme c’est le cas actuellement, le MEER se 
doit d’étudier sérieusement tout projet de station de villégia
ture, de marina ou d’hôtel, pas nécessairement en finançant 
chaque entreprise indépendamment, mais en s’adressant aux 
associations de tourisme, régionales ou locales, qui essaient de 
ramasser des fonds.

Toutes ces régions en blanc ne se voient accorder aucune 
* priorité par le MEER, c’est bien cela? Dans les Kawarthas, 
certaines des associations de tourisme qui veulent inciter les 
gens à voyager au Canada n’ont pas suffisamment de fonds. 
J’aimerais donc savoir combien d’argent en plus on a consacré 
au tourisme.

M. MacKay: Vous aurez ces renseignements, monsieur 
Domm. L’industrie du tourisme est précisément l’un des sec
teurs qui sera mentionné dans l’accord que l’on négocie à 
l’heure actuelle pour l’Est de l’Ontario. Peut-être n’est-ce pas 
la part la plus importante de cet accord, mais on montre au 
moins notre bonne volonté.


